
       Vexx. :hbcfy4f b Lfhwb. 

Gj;dfkf Ghtcdznsz  

?jujhjlb=s.  

Kbnehuwz d]  x. 

Tdh.  −< Vfhr.  −.  

 

Dctyjoyjt /l\ywt  

d]  x. 

 −z Gfvznm ghtg. Vfhwb Tub-

gtncrwz. Ghtgg. jn=td] d] j/

bntkb Cfdds bp/wtyys;]. 

Tdh.  1-, Vr.  −. 

Kbnehuwz d]  x. 

 Ghtg. Wzrjdf, tgbcrjgf 

bcgjd\lybrf. 

 

 Cdovex. Dfcbkwz, ghtcd. 

Fyrbhcrfuj. 

 

 Ghtgvex. Ybrjyf , tg. b  

 extybrjd] tuj. 

 

 Ghtg. Pf;fhwz. 

 

Dctyjoyjt ?l\ywt  

d]  x.  

 ?kfujd\otywt 

Ghtcdznsz ?jujhjlb=s. 
Cdzn. Nb;jyf bcgjd. Gfnh. 

Vjcrjdcrfuj. 

Kbn.> Tdh.  −<  

Kr  −. 

Kbnehuwz d]  x. 

Enhtyz d]  x. 

 Kfpfhtdf ce//jnf. 

Tdh.  −, 8< Wjfy.  − 

Kbnehuwz d]  x. 

 

 

 

Dctyjoyjt /l\ywt  

d]  x. 

 6-z Ytl\kz Dfwq.  

D;jl] Ujcgjltym  

dj Wthecfkbv]. 

Kbnehuwz d]  x. 

Abkbg.  −< Wjfy.  −.  

 

 Dtkbrwq gjytl\kmybr]. 

Ghtg. Bkfhwjyf Yjdfuj, Gtkbrb-

ncrfuj. 

 

 Dtkbrwq dnjhybr].  

Cdovex. Vfhrf, tg. 

Fhtaecwqcrfuj. 

Cj/jhjdfywt d]  x. 

 Dtkbrfz chtlf.  

Ghtg. Wjfyyf, cgbcfntkz 

K\cndb=s, buevtyf Cbyfqcrwz 

ujhs. 

 D]  x. dtxthyz c] kbnehuwtq 

Ght'ltjcdzoty-ys;] Lfhjd]. 

Enhtyz d]  x. 

 Dtkbrwq xtndthnjr]. 

Ecnfyjdktywt nfbycndf 

Td;fhbcnwb.  

Dtxthyz c] kbnehuwtq d]  x. 

Dc\j/ott ujd\ywt ghb;j'fy]. 

Enhtyz cj xntywtv] −b 

Tdfyutkwq d]  x. 

 Dtkbrwq gznjr]. 

D]  x. dsyjc] 

Gkfofyb=s. Ghfdbkj rj cd. 

Ghbxfotyw[, dc\j/-ofz 

bcgjd\lm. D]  x. vfkjt 

gjdtxthwt b enhtyz.  

Dctyjoyjt xntywt 

Gcfknbhb. 

 Dtkbrfz ce//jnf. 

D]  x. dtx. c] kbnehuwtq. 

Dc\j/ott ujdtywt ghb;j'fy].  

Xntywt L\zywq cdd. Fgjcnjkjd] 

c]  x.  

Gjeyjoyb=f d]  x. 

Gfc;fkmyfz pfenhtyz b 

Kbnehuwz d]  x.  :.D!  

16/3 Gfc;f :hbcnjdf! 
 
 
 
 
 
 

Gfc;fkmyfz dtxthyz d]  x 

 Cd\nksq gjytl\kmybr].  

Ghtg. Wjcbaf g\cyjgbc=f. Ghtg. 

Pjcbvs, j/h\nifuj ghtg.  

Vfhw[ Tubgtncre[.  

Kbnehuwz d]  x. 

 Cd\nksq dnjhybr]. Vexx. 

Atjlekf b Fuf4jgjlf b b't c] 

ybvb. 

 

 Cd\nkfz chtlf. Cdznbntkz 

Tdnb;wz, gfnh. Rjynfbyj-

gjkmcrfuj. 

 

 Cd\nksq xtndthnjr]. Ghtg. 

Uhbujhwz Vtkbnbycrfuj. 

 Cd\nkfz gznyb=f. 

Ghfplyjdfywt "bdjndjhzotve 

Bcnjxybre ?j’wtq Vfnthb. 

 Cd\nkfz Ce//jnf.  

Vex. Tdgcb;wz. Vexx. Lbcfyf 

tgbcrjgf. 

 

 -z $jvbyf 

Vexx. Nthtynwz, Gjvgwz, 

Fahbrfyf, Vfrcbvf, Pbyjyf, 

Fktrcfylhf, $tjljhf b 

byys;]. 

J/\lyb=f d]  x. 

 

 Ghtg. Ybrbns bcgjd., 

buev. Vblbrwqcrfuj. 

 

 Hfljyb=f.  

Fgg. jn] −b> Bhjlwjyf, 

Fufdf, Heaf, Fcbyrhbnf, 

Aktujynf, Thvf b b't c] ybvb. 
 

Dcnh\xftvcz d]  x. yf 

/hbnfycrjv] rkfl/bo\. 

 Cdovx. Fhntvjyf, 

ghtcndbnthf Kfjlbrwqcrfuj. 

 

 Vexx. Nthtynwz, Gjvgwz 

b b't c] ybvb. 

 

 Fgg. Jn] -b Fhbcnfh;f, 

Gelf b Nhjabvf. 
 Vex=. l\d]> Fufgwb, 

Bhbys, :wjys. 

 

Dctyjoyjt /l\ywt  

d]  x. 

 

Djcrhtctymt Gjytl\kmybr] Dnjhybr] Chtlf Xtndthu] Gznyb=f Ce//jnf 

Hfcgbc2fywt /jujcke'2tywq d] Cd2znj Nh2jb=rjv] Cj/2jh\, v£cz=] fgh¶km  2023-u´ u2jlf. 

 3-z  Cв. "ty] 

V8hjyjcb=]. 

Cdzoeyyjvex. Cbvtjyf, tgbcr. 

Gthcblcrfuj b b’t c] ybv].  

 

 

 

 

 

      

 Ce;jzltywt 

 Dbyj b tktq 

 Hs/f, dbyj b tktq 

Hfph\itywt yf dcz 

L\zy. 5, 21-33< Wjfy. 6, 14-27. 

L\zy. 6, 1-7< Vhr. 15, 43— 16, 

L\zy. 1, 1-8< Wjfy. 1, 1-17. 

Kbnehuwz d]  x. 

Доргіе братіе и сестры! 

Во вторникъ 11/19 будетъ Соборованіе въ нашемъ храмѣ. «Боленъ ли кто изъ васъ, пусть призе-

ветъ пресвитеровъ Церкви, и пусть помолятся о немъ, помазавши его елѣемъ во имя Господа. И 

молитва вѣры исцѣлитъ болящаго, и возставитъ его Господь, и если он содѣлалъ грѣхи, простят-

ся ему» (Іяко. V: 14-15). 
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L\zy. 5, 12-20< Wjfy. 20, 19-31. 

L\zy. 1, 12-17, 21-26< Wjfy. 1, 
18-28. 

L\zy. 2, 14-21< Ker. 24, 12-35. L\zy. 2, 22-36< Wjfy. 1, 35-51. L\zy. 2, 38-43< Wjfy. 3, 1-15. L\zy. 3, 1-8< Wjfy. 2, 12-22. L\zy. 3, 11-16< Wjfy. 3, 22-33. 

L\zy. 3, 19-26< Wjfy. 2, 1-11. 
L\zy. 4, 1-10< Wjfy. 3, 16-21. L\zy. 4, 13-22< Wjfy. 5, 17-24. L\zy. 4, 23-31< Wjfy. 5, 24-30. 

L\zy. 5, 1-11< Wjfy. 5, 30—- 6, 2. 

Иное есть возмущеніе и потемнѣніе ума, когда человѣкъ не имѣетъ должнаго храненія глазъ, и потребнаго воздержанія въ пищѣ и питіи, и 

отъ излишняго сна, и нечистыхъ помысловъ. Это врачуется постомъ. И иное есть, когда  умъ человѣка развлекается земными предмѣтами. 

Это побѣждается уединеніемъ и безмолвнымъ житіемъ, помому что тогда человѣкъ можетъ забыть то, чѣмъ увлекается. И иное ослѣпленіе 

ума, когда человѣкъ безъ страха и безъ удежанія желаетъ исполнять свои злыя пожеланія. Это исправляетъ послушаніе и Богочеловѣкъ 

Іисусъ Христосъ, Который ради насъ былъ послушливъ и распялся. (Примѣчаніе на 6-ое слово Лѣствицы Іеромонаха Аѳанасія Критянина). 


